
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

Cette proposition de loi prévoit, pour les personnes 
condamnées pour viol et attentat à la pudeur, la mise 
à disposition obligatoire du tribunal de l’application 
des peines, afin de limiter le risque de récidive et 
d’accroître la surveillance. 

RÉSUMÉ

Dit wetsvoorstel voorziet voor veroordelingen voor 
verkrachting en aanranding van de eerbaarheid, in 
een verplichte terbeschikkingstelling van de straf-
uitvoeringsrechtbank om het risico op recidive te 
beperken en het toezicht te verhogen.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit voorstel neemt, met een aantal aanpassingen, de 
tekst over van voorstel DOC 53 3086/001.

Sommige zedendelinquenten kiezen er bewust voor 
om de hun opgelegde straf gewoon uit te zitten om zo 
een behandeling of begeleiding, die als voorwaarde kan 
opgelegd worden in het kader van de strafuitvoering, 
te ontlopen.

Cijfers leren ons dat het recidivisme percen-
tage onder zedendelinquenten hoger is dan onder 
niet-zedendelinquenten.1

Een onderzoek van Vivienne de Vogel en Corine de 
Ruiter toont aan dat de kans op seksuele recidive voor 
pedoseksuele daders die een behandeling niet hadden 
afgerond bijna vijf maal groter is dan voor pedoseksuele 
daders die de behandeling wel hadden afgerond.2

Uit een antwoord van d e toenmalige minister van 
Justitie op een vraag van voormalig kamerlid Bert 
Schoofs blijkt dat indien een gedetineerde seksuele 
delinquent voor strafeinde kiest, en zo zonder voorwaar-
den terug in de maatschappij komt, justitie geen verdere 
controle- en toezichtsopdracht heeft. 3

Wij wensen de begeleiding of behandeling van 
zedendelinquenten zo goed en zo veel als mogelijk, 
toepassing te doen krijgen om het risico op recidive te 
beperken en het toezicht te verhogen.

Onderhavig wetsvoorstel voorziet voor veroorde-
lingen op grond van de artikelen 372 tot 378 van het 
Strafwetboek, zijnde veroordelingen voor verkrachting 
en aanranding van de eerbaarheid, in een verplichte 
terbeschikkingstelling van de strafuitvoeringsrechtbank. 

1 Schönberger, H.J.M. en de Kogel, C.H. (m.m.v. I.M. Bregman), 

Kenmerken en recidivecijfers van ex-terbeschikkinggestelden 
met een zedendelict, WODC, Memorandum 2012-1.

2 Vogel, V. de & C. de Ruiter (2003) ‘Recidive bij behandelde 
seksuele delinquenten’, Tijdschrift voor Criminologie, 45 (4): 

378-390.
3 Mondelinge vraag nr. 17258 van de heer Bert Schoofs aan de 

minister van Justitie, over “De aanpak van hardleerse reci-

dive zedendelinquenten”, Integraal Verslag, Kamer, 2012-2013, 
Commissie van Justitie, 24 april 2013.

DÉVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

La présente proposition reprend, en l’adaptant, le texte 

de la proposition DOC 53 3086/001.

Certains délinquants sexuels choisissent délibé-
rément de purger normalement la peine qui leur est 
infligée de manière à éviter le traitement ou la guidance 
qui pourraient leur être imposés en tant que condition 
dans le cadre de l’exécution de la peine. 

Les chiffres révèlent que le taux de récidive est plus 
élevé chez les délinquants sexuels que dans les autres 
catégories de délinquants.1 

Une étude réalisée par Vivienne de Vogel et Corine 
de Ruiter a montré que le risque de récidive sexuelle 
chez les auteurs d’actes de pédophilie qui n’avaient pas 
terminé leur traitement était presque cinq fois supérieur 
que chez ceux qui avaient suivi le traitement jusqu’au 
bout. 2 

Il ressort de la réponse de la ministre de la Justice 
de l’époque à une question de l’ancien député Bert 
Schoofs que, lorsqu’un détenu délinquant sexuel choisit 
de purger sa peine jusqu’à son terme et réintègre ainsi 
la société sans condition, la justice ne dispose plus 
d’aucune mission de contrôle ni de surveillance. 3 

Nous souhaitons assurer, le mieux et le plus possible, 
la guidance ou le traitement des délinquants sexuels 
afin de réduire le risque de récidive et d’accroître la 
surveillance.

Pour les condamnations prononcées sur la base 
des articles 372 à 378 du Code pénal, c’est-à-dire des 
condamnations pour viol et attentat à la pudeur, la pré-
sente proposition de loi prévoit la mise à la disposition 
obligatoire du tribunal de l’application des peines.

1 Schönberger, H.J.M. et de Kogel, C.H. (avec la collaboration 
de I.M. Bregman), Kenmerken en recidivecijfers van ex-terbe-

schikkinggestelden met een zedendelict, WODC, Memorandum 
2012-1.

2 Vogel, V. de & C. de Ruiter (2003) ‘Recidive bij behandelde 
seksuele delinquenten’, Tijdschrift voor Criminologie, 45 (4): 

378-390.
3  Question orale n° 17258 de M. Bert Schoofs à la ministre de la 

Justice sur “Les mesures concernant les délinquants pour faits 

de mœurs récidivistes”, Compte rendu intégral, Chambre, 2012-
2013, Commission de la Justice, 24 avril 2013.
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Daarnaast kan de strafuitvoeringsrechtbank aan 
zedendelinquenten de invrijheidstelling onder toezicht 
enkel toekennen mits de voorwaarde van het volgen 
van een begeleiding of behandeling bij een dienst die 
in de begeleiding of de behandeling van seksuele de-
linquenten is gespecialiseerd, op te leggen.

Alleen voor gevallen van voyeurisme wordt hiervoor 
een uitzondering gemaakt, waar het om strafuitvoerings-
rechtbank toekomt om hierin al dan niet te voorzien.

Jan PENRIS (VB)
Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)

Par ailleurs, le tribunal de l’application des peines 
ne peut accorder aux délinquants sexuels une libéra-
tion sous surveillance qu’à la condition de suivre une 
guidance ou un traitement auprès d’un service spécia-
lisé dans la guidance ou le traitement de délinquants 
sexuels. 

Une exception à cette règle n’est prévue que pour le 
voyeurisme, exception qui est laissée à l’appréciation 
du tribunal de l’application des peines.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 34ter van het Strafwetboek, ingevoegd bij de 
wet van 26 april 2007 en gewijzigd bij de wetten van 
25 april 2014 en 5 februari 2016,  wordt aangevuld met 
een punt 4°, luidende:

“4° De veroordelingen op grond van de artikelen 372 
tot 378.”.

Art. 3

In artikel 34quater van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 26 april 2007 en gewijzigd bij de wetten 
van 30 november 2011, 25 april 2014 en 1 februari 2016 
worden in het punt 3° de woorden “de artikelen 371/1, 
tweede en derde lid, 372, 373, tweede en derde lid, 375, 
376, tweede en derde lid, 377, eerste, tweede, vierde 
en zesde lid” vervangen door de woorden “artikel 371/1, 
tweede en derde lid”.

Art. 4

In artikel 95/7, § 2, van de wet van 17 mei 2006 betref-
fende de externe rechtspositie van de veroordeelden tot 
een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende 
rechten in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten, 
ingevoegd bij de wet van 26 april 2007 en gewijzigd 
bij de wet van 1 februari 2016, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in het derde lid worden de woorden “de artikelen 
371/1, 372, 373, tweede en derde lid, 375, 376, tweede 
en derde lid, 377, eerste, tweede, vierde en zesde lid” 
vervangen door de woorden “artikel 371/1”;

b) er wordt een vierde lid toegevoegd, luidende:

“Indien de veroordeelde ter beschikking van de 
strafuitvoeringsrechtbank is gesteld voor één van 
de feiten bedoeld in de artikelen 372 tot 378 van het 
Strafwetboek verbindt de strafuitvoeringsrechtbank aan 
de toekenning van de invrijheidstelling onder toezicht 
de voorwaarde van het volgen van een begeleiding of 

PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 34ter du Code pénal, inséré par la loi du 
26 avril 2007 et modifié par les lois du 25 avril 2014 et du 
5 février 2016, est complété par un 4° rédigé comme suit:

“4° les condamnations sur la base des articles 372 
à 378.”.

Art. 3

Dans l’article 34quater du même Code, inséré par la 
loi du 26 avril 2007 et modifié par les lois du 30 novembre 
2011, du 25 avril 2014  et du 1er février 2016, dans le 3°, 
les mots “les articles 371/1, alinéas 2 et 3, 372, 373, 
alinéas 2 et 3, 375, 376, alinéas 2 et 3, 377, alinéas 1er, 
2, 4 et 6” sont remplacés par les mots “de l’article 371/1, 
alinéas 2 et 3”.

Art. 4

Dans l’article 95/7, § 2, de la loi du 17 mai 2006 
relative au statut juridique externe des personnes 
condamnées à une peine privative de liberté et aux 
droits reconnus à la victime dans le cadre des modalités 
d’exécution de la peine, inséré par la loi du 26 avril 2007, 
et modifié par la loi du 1er février 2016, sont apportées 
les modifications suivantes:

a) dans l’alinéa 3, les mots “aux articles 371/1, 372, 
373, alinéa 2 et 3, 375, 376, alinéas 2 et 3, au 377, 
alinéas 1er, 2, 4 et 6” sont remplacés par les mots 
“à l’article 371/1”;

b) il est ajouté un alinéa 4, rédigé comme suit:

“Dans le cas où le condamné est mis à la disposition 
du tribunal de l’application des peines pour un des faits 
visés aux articles 372 à 378 du Code pénal, le tribunal 
de l’application des peines peut assortir la libération 
sous surveillance de la condition de suivre une guidance 
ou un traitement auprès d’un service spécialisé dans 
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behandeling bij een dienst die in de begeleiding of de 
behandeling van seksuele delinquenten is gespeciali-
seerd. De strafuitvoeringsrechtbank bepaalt de termijn 
gedurende dewelke de veroordeelde deze begeleiding 
of behandeling moet volgen.”.

7 april 2016

Jan PENRIS (VB)
Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)

la guidance ou le traitement de délinquants sexuels. 
Le tribunal de l’application des peines fixe la durée de 
la période pendant laquelle le condamné devra suivre 
cette guidance ou ce traitement.”.

7 avril 2016
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